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Scéna „Márnice" v ostravském Divadle Petra Bezruce po delší odmlce opět umělecky ožila

Nenaplněný milostný cit a strádající ženy
L a d i s l a v  K n i ž á t k o

OSTRAVA. Miniprostor su
terénní scény Márnice 
v ostravském Divadle Pet
ra Bezruce je zcela účelo
vě otevřen experimentům.

Po m en ší o d m lce  zde b y lo  na
s tu d o v á n o  další netrad ičn í  
před staven í. V olba titu lu  pad
la na hru šp a n ě lsk éh o  básníka  
a dram atika Pederica Garcil 
l.orky tvoř íc í vrch ol jeho  
tvorby pro d iv a d lo  -  „D ům  
d o n i B ernardy”.

D ram aturgyně Petra Kohu-

tová upravila překlad šp a n ě l
ské tragédie, v y tvořen ý  A n to 
n ín em  Přidalem , pod  názvem  
„Bernarda". Zredukovala ho  
d o  scén ick éh o  tvaru, který je 
zam ěřen na m y šlen k o v é  zd ů 
razn ěn í v ý ra zn éh o  tém atu  
kon flik tu  jed in ce  s m ocí, u p í
rající m u právo na v n itřn í 
sv ob od u . Drastický příběh  
v en k ovsk é  vd o v y  -  n eú stu p n ě  
prosazující ti svých  dcer a dal
ších  příslušn ic  ro d in n éh o  
sp o leče n stv í b ezvýh rad n é re
sp ek tován í jejích příkazů a 
představ o  sp o lečn ém  sou žití  
v d o m ě  -  se stává m o d elo v o u  
situací pro rozehrání su gestiv 

n íh o  obrazu k o n flik tn íh o  
so u ž ití dev íti v y h ran ěn ých  
žen sk ých  typů. l u to  m o žn o st  
dotváří režisér Josef Janík (za 
velm i ú č in n é  spolup ráce scé- 
nogralky M arty R oszkopfové) 
d o  strhující jev ištn í pod ob y .

I R e c e n z e

N áp ad itě  je řešena scéna, 
k on cip ovan á  jako výtvarný  
sym b ol uzavřen osti a izo lace  
o d  o k o ln íh o  světa. V n em én ě  
s ty lo v ém  přístupu jsou pak ře
šen y  i kostým y, jejichž p ů so 
bivý  barevný kontrast černé a 
červen é  n avozu je s n e n á s il

n ou  n á zo rn o stí po třeb n é dra
mat ické asociace. Rovněž, zvu 
k ovou  stránku in scen a ce  (Ja
kub M atýsek) řeší režisér s m e
taforickou velk orysostí. Ze
jm éna tři v ý k o n y  zde d o m i
nují a n a p lň u jí dram atikovu  
p od ob u  žen sk ých  osu d ů  s 
u h ran čivou  přesvědčivostí: 
jsou to dram aticky v yh rocen é  
portréty Bernardy (v p o d án í 
Z deny Przeb ind ové), její h o s
p o d y n ě  1’o n c ie  (kterou zn a
m en itě  v ystih u je  výk on  A le
ny  Sasínové-P olarczyk) a nej
starší dcery A ngustias (před
s ta vovan ou  K ateřinou Krejčí 
v náročné a o so b itě  pojaté

charakteristice). S tvoř ivou  
vy n a léza v o stí ve lm i přesně  
n ap lň u jí požadavk y sv ý ch  ná
ročn ých  rolí rovn ěž  M arkéta 
V ik lorová  (A m élie), M iluše  
Hradská (M arie Josefa), Mar
cela Č apková (M agdalena) a 
h o stu jíc í Lucie Štěpánková  
(M artirio), Ivana Stejskalová  
(A déla) a Petra Lhotská (služ
ka). Bezručácká „Bernarda" je 
sk vělou  ukázkou jev ištn í tvor
by, s p ro fes io n á ln í o d p o v ěd 
n o stí ověřu jíc í n ejsoučasn ější 
tren d y  d iv a d e ln í praxe. Expe
r im en tá ln í M árnice n e m o h la  
snad  být „znovuotevřena"  
šťastnějším  zp ů sob em .
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U „Bezručů"
ožila drúhá 
scéna - Márnice

MONIKA HORSÁKOVÁ .

M árnice opět žije!, chtělo by se 
zvolat po zhlédnutí předsta

vení Bernarda, které podle Přida- 
lova překladu Domu doni Ber
nardy španělského dramatika Fe
derica Garcíi Lorcy a v dramatur
gii Petry Kohutové nastudoval re
žisér Josef Janík na „experimen
tální“ scéně ostravského Divadla 
Petra Bezruce.

Právě navýsost komorní pro
stor Márnice, jíž čtyři desítky di
váků á devět protagonistek stačí, 
aby byla nabitá k prasknutí, přes
ně koresponduje s vrcholným 
Lorcovým dramatem o ženě, kte

rá stanovila svým dcerám pevné 
hranice bytí, jež nepřesahují pro
stor rodinného sídla, a nosné na
výsost aktuální téma morálky, 
konvencí, svobody a jejího vní
mání ještě podtrhuje.

divadelní recenze
V titulní roli, kterou tvůrci ak

centovali již samotnou změnou 
původního titulu inscenace, se 
představuje Zdena Przebindová, 
jejíž civilní, strohé, místy až aske
tické pojetí rozporuplné Bernar
dy výrazně posiluje účinek silné
ho příběhu. Kontrastuje s ní 
praktičnost a živočišnost hospo
dyně v podání Aleny Sasínové- 
Polarczyk, „světaznalé“ i zvyků 
znalé ženy s nadhledem, jakési 
komentátorky všeho, co se mezi 
zdmi rodinného vězení děje.

Právě jiskření mezi oběma že

nami patří k: nejpůsobivějším mo
mentům nastudování. Milým pře
kvapením jsou herecké výkony 
představitelek dvou nejmladších 
dcer - Lucie Štěpánkové a Ivany 
Stejskalové, obě j. h., v náročných, 
citově rozkolísaných partech řá
dem prozatím nesemletých, a tedy 
nepřijatelně neposlušných dívek. 
Přímo neodolatelná je pak Miluše 
Hradská v roli babičky, jediné 
osoby, která dokáže vytyčené hra
nice bez následků překročit.

Zdá se však, že nad dramatur
gicky i režijně dobře vymyšleným 
představením, které všechny pro
tagonistky hrají očividně rády, se 
jako v Bernardině domě těžký 
vzduch vznáší přílišná únava 
z dosavadní náročné bezručovské 
sezóny.

Márnice opět ožila, alek plno
hodnotnému žití jí ještě krůček 
zbývá...

Téměř výlučně „ženské" představení ostravské Divadelní společnosti Pet
ra Bezruce Bernarda bylo uvedeno v Márnicí. Foto ARCHIV
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______________ KULTURA

R E C E N Z E

Drama Bernarda vypráví 
o sebetrýznění devíti žen

Cestu proti přirozenosti a muka podřizování se konvencím vykres
lil Federico García Lorca v proslulém dramatu Dům doni Bernardy 
velmi otevřeně. Režisér Josef Janík nastudoval inscenaci v ostrav
ském Divadle Petra Bezruce před více než rokem s důrazem na bez
prostřední kontakt diváka s účinkujícími. Hra se stala (spolu s Rome
em a Julií režiséra Juraje Deáka) letošním příspěvkem ostravských 
divadelníků setkání činoherních souborů Trialog 2001 v Brně.

Tristní osud devíti žen svázaných zdmi uzavřeného domu se od
víjí k tragickému rozuzlení: smrtí jedné z nich. Přitom už na počát
ku mrtvý je -  pán domu. Vdova Bernarda, její bláznivá matka, dce
ry i služebné chtějí po jeho skonu žít volněji, ovšem rituály a řád 
španělské venkova jim to nedovolují.

Na výrazném vyznění inscenace má, vedle svérázného režijního 
vedení, velký podíl i vyrovnané herecké obsazení. Ústřední postava 
Bernarda se ve ztvárnění Zdenou Przebindovou nejeví jako despo
tická diktátorka. Její úsporné herectví dává naopak vyznít vnitřní 
rozpolcenosti hrdinky. Przebindová Bernardu představuje jako že
nu, která nemá volby. Jedinou osobou, která se vdově dokáže pří
mo postavit, je hospodyně Poncia. Alena Sasínová-Polarczyk ji 
představuje jako živočišnou donašečku, jež však soucítí i s rebelu
jícími dcerami. Ohlašující se tragédie v domě plném žen souvisí 
s námluvami nejstarší, odkvětající dcery Augustias (Kateřina Krej-

Alena Sasínová-Polarczyk jako Poncia a Petra Lhotská v roli Služky 
v ostravském nastudování Bernardy. Foto archiv

čí). O ženichovi sní také Magdalena (Marcela Čapková), Amélie 
(Markéta Viktorová), Martirio (Lucie Štěpánková) a Adéla, kterou 
hraje Ivana Stejskalová, Smrtelný boj o vnitřní svobodu a lásku 
k Pepemu el Romanovi nevyhrává ovšem ani omezená a nezáludná 
Augustias, ani krásná Adéla.

Výpravu pozoruhodné inscenace vytvořila Marta Roszkopfová, 
autorkou úpravy textu a dramaturgyní nastudování je Petra Ko
houtová. Bernarda je hrána v překladu Antonína Přidala.

Martin Reissner

Federico García Lorca: Bernarda. D ivadlo Petra Bezruce v Ostravě. 
Na Trialogu uvedeno 2. února 2001.














